FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 - FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN4 TITANIUM

Remember the story about the guy who used crummy parts and ended up
with something great? Neither do we. When you are building your pistol from
upgraded components, rely on the highest quality parts to do the job right.

Rival Arms frame pin kits are available in titanium or stainless steel and fit a
wide variety of Glock® platform models. ﬁ\\\

Attributes

Name: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN4 TITANIUM
Manufacturer: RIVAL ARMS
Product no.: 100038500
Mfr. No.: RA-RA60G201T
Make: Glock

Model: Gen 4

Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 788130027042

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das FRAME PIN SET FUR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS FRAME PIN SET FUR
GLOCK® GEN4 TITANIUM

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des FRAME PIN SET FUR GLOCK® GEN3/4 von RIVAL ARMS. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Sicherheit Ihrer Glock®Pistole zu verbessern. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Anleitung vor der Verwendung des Produkts vollstandig gelesen und
verstanden haben.

Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedrftigen Personen fern.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf mégliche Schaden an den Komponenten.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie nur kompatible Teile mit Ihrer Glock®Pistole.

¢ Achten Sie darauf, dass die Frame Pins korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Tragen Sie beim Umgang mit der Pistole immer Gehdér und Augenschutz.

Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut bei der Verwendung von Schmierstoffen oder Reinigungsmitteln.
Lagern Sie das Produkt an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die Pistole entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
o Legen Sie alle bendtigten Werkzeuge bereit, einschlielllich eines Schraubendrehers und einer
Zange.

2. Installation:

o Entfernen Sie die alten Frame Pins vorsichtig mit dem geeigneten Werkzeug.
o Setzen Sie die neuen Frame Pins an den vorgesehenen Stellen ein.
o Achten Sie darauf, dass die Pins vollstandig und sicher sitzen.

3. Nach der Installation:

o Uberpriifen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt und sicher befestigt ist.
o Fuhren Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Pistole ordnungsgemal
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemaR den értlichen Vorschriften fir die
Abfallentsorgung.



¢ Verwenden Sie Recyclingmdéglichkeiten, wenn diese verfligbar sind.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfligung. Bitte
konsultieren Sie die offizielle Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Einzelhandler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von gréter Bedeutung ist. Seien Sie
stets verantwortungsbewusst und beachten Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften.



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your Glock® platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® firearm before using this product.
Always handle firearms with care and respect, treating every firearm as if it is loaded.

Store this product in a safe place, away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the FRAME PIN SET for any signs of wear or damage before installation.

Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and safety.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Only use the FRAME PIN SET with compatible Glock® models, specifically Gen 3 and Gen 4.

Do not use this product if it shows any signs of damage or defects.

Avoid exposing the FRAME PIN SET to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its
integrity.

Ensure that all parts are securely installed before using your firearm.

If you are unsure about the installation or use of this product, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

2. Installation Steps

o Remove the existing frame pins from your Glock® firearm using the punch tool.

o Align the new FRAME PIN SET with the corresponding holes in the frame.

o Gently tap the new pins into place using the hammer and punch tool. Ensure they are seated
firmly.

o Doublecheck that all pins are securely installed before reassembling your firearm.

3. Postinstallation Checks

o Once installation is complete, perform a function check to ensure that the firearm operates
correctly.
o Inspect the installation area for any misalignments or issues.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
¢ If you need to dispose of the FRAME PIN SET, follow your local guidelines for hazardous materials, as
some components may require special handling.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the FRAME PIN SET, please refer to the contact information
provided by the manufacturer, RIVAL ARMS, or consult your local firearms expert.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FRAME PIN SET
FOR GLOCK® GEN3/4. Always prioritize safety when handling firearms and related components. Thank you for
your attention to these important safety guidelines.



Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de
Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4

Introduction

Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour
Glock® Gen3/4. Il est important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi de toujours utiliser des piéces de haute qualité lors de la construction ou de la modification de
ton pistolet.

o Vérifie régulierement I'état de tes composants pour éviter toute défaillance.

* Ne laisse jamais le produit a la portée d'enfants ou de personnes non qualifiées.

o Informetoi sur les lois locales concernant |'utilisation et la possession d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Utilise uniquement le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms avec des modéles de plateforme Glock®
compatibles.

* Assuretoi que ton pistolet est déchargé avant d'installer ou de retirer des goupilles.

» Porte des lunettes de protection lors de I'installation pour éviter les blessures oculaires.

¢ Ne force jamais les goupilles dans leur emplacement. Si elles ne s'insérent pas facilement, vérifie que tu
utilises les bonnes pieces.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
o Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.

2. Installation :

[¢]

Vérifie que le pistolet est déchargé et que la sécurité est engagée.

Retire I'ancienne goupille en utilisant un outil approprié (comme un maillet en plastique).

Insére la nouvelle goupille en alignant correctement les trous.

Utilise un maillet en plastique pour enfoncer doucement la goupille jusqu'a ce qu'elle soit bien en
place.

Répéte le processus pour toutes les goupilles nécessaires.

[¢]

o

[¢]

o

3. Vérification :

o Une fois I'installation terminée, fais un controle visuel pour t'assurer que toutes les goupilles sont
correctement installées.

o Effectue un test de fonctionnement en manipulant le pistolet sans munitions pour vérifier que tout
fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jette pas les pieces usées ou endommagées dans la poubelle ordinaire.
* Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage ou la mise au rebut des piéces



d'armes a feu.
¢ Situ n'es pas sir, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le contact local de I'UE pour
obtenir de I'aide. Assuretoi de vérifier les mises a jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton Kit de Goupilles de Cadre
Rival Arms pour Glock® Gen3/4. Reste vigilant et informetoi régulieérement sur les meilleures pratiques de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. Questo prodotto € progettato per
migliorare la tua esperienza di utilizzo della pistola, garantendo al contempo un elevato standard di sicurezza. E
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per assicurarti di utilizzare il prodotto in modo sicuro e
corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Uso Adeguato: Utilizzare solo con le pistole Glock® compatibili. Verifica il modello prima
dell'installazione.

¢ Controllo dei Componenti: Assicurati che tutti i componenti del set siano presenti e in buone condizioni
prima dell'uso.

¢ Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

¢ Manutenzione: Effettua una manutenzione regolare per garantire il corretto funzionamento dei perni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano, come un cacciavite e una pinza.
o Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

2. Installazione:

o

Rimuovi il caricatore e assicurati che la pistola sia scarica.

Sequi le istruzioni specifiche per il tuo modello Glock® per rimuovere i perni esistenti.

o Inserisci i nuovi perni del set Rival Arms, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Fissa i perni in posizione utilizzando gli strumenti appropriati.

[¢]

o

3. Verifica:

o Controlla che i perni siano ben saldi e che non ci siano movimenti indesiderati.
o Esegui un controllo finale per assicurarti che la pistola funzioni correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare i componenti del prodotto nell'ambiente.
¢ Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e qualsiasi altra

informazione pertinente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Set di Perni per
Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. La tua sicurezza e quella degli altri & la nostra priorita.



Bruksanvisning for FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN3/4 RIVAL ARMS

Introduksjon

Takk for at du valgte FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 fra RIVAL ARMS. Dette produktet er designet for &
forbedre ytelsen og sikkerheten til din Glock® pistol. For & sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les ngye
gjennom denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

* Produktsikkerhet er viktig for a sikre trygg bruk av ikkematvarer, inkludert nye teknologier og
nettinnkjap.

e Veer oppmerksom pa at produktet kan inneholde deler som kan vaere farlige hvis de ikke brukes riktig.

Det er viktig a felge alle instruksjoner for @ unnga potensielle farer.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger pa EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Sgrg for at du bruker riktige verktgy og utstyr ved installasjon.

* Unnga a bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.

Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som vernebriller, nar du installerer eller handterer produktet.
Unnga & bruke produktet under pavirkning av alkohol eller andre rusmidler.

Hvis du er usikker pa hvordan du bruker produktet, sgk rad fra en kvalifisert fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Les bruksanvisningen ngye fgr du begynner.
o Kontroller at du har alle ngdvendige deler og verktay.

2. Installasjon:

o Fjern eventuelle eksisterende rammepinner fra din Glock® pistol.
o Plasser den nye rammepinsetten i riktig posisjon.

o Bruk passende verktgy for a sikre at pinnen er riktig festet.

o Kontroller at pinnen sitter godt og er i riktig posisjon far bruk.

3. Bruk:

o Nar du har installert rammepinsetten, test pistolen for 3 sikre at den fungerer som forventet.
o Hold alltid pistolen i en sikker retning nar du handterer den.
o Fglg alle sikkerhetsprosedyrer for skyting og oppbevaring av vapen.

Avfallsinstruksjoner

* Avfallshandtering av produktet bar falge lokale forskrifter for avfallshandtering.

e Unnga a kaste produktet sammen med husholdningsavfall.

e Kontakt lokale myndigheter for informasjon om hvordan du kan resirkulere eller avhende produktet pa en
sikker mate.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice. Det er viktig & ha tilgang til hjelp hvis du opplever problemer med produktet.

Takk for at du tar sikkerheten pa alvor. Fglg disse retningslinjene for & sikre trygg og effektiv bruk av FRAME PIN
SET FOR GLOCK® GEN3/4 fra RIVAL ARMS.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Pinow
Ramy Rival Arms do GLOCK® GEN3/4

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Pinéw Ramy Rival Arms do GLOCK® GEN3/4. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji i uzytkowania. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i
innym bezpieczenstwo.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Uzywaj tylko oryginalnych czesci i akcesoriéw do GLOCK, aby zapewni¢ ich prawidtowe dziatanie.

¢ Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj stan pinéw ramy, aby upewnié sie, ze nie sg uszkodzone ani zuzyte.

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Zawsze uzywaj zestawu pindw ramy zgodnie z instrukcjami producenta.

Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany i nie ma w nim amunicji.
Podczas instalacji uzywaj odpowiednich narzedzi, aby unikngé uszkodzen.

Nie prébuj modyfikowaé ani naprawiaé pinéw ramy samodzielnie, jesli nie posiadasz odpowiednich
umiejetnosci.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

o Upewnij sie, ze wszystkie narzedzia sg dostepne i w dobrym stanie.
o Sprawdz, czy zestaw pinéw jest kompletny.

2. Instalacja pinéw ramy

o Roztaduj pistolet i odtgcz wszystkie akcesoria.

o Zdejmij stary pin ramy, uzywajgc odpowiedniego narzedzia.

o Umies¢ nowy pin w odpowiednim miejscu, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony.
o Sprawdz, czy pin jest stabilny i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie

o Po zainstalowaniu pinéw ramy, przeprowadz testy funkcjonalne, aby upewnic sie, ze wszystko
dziata prawidtowo.
o Regularnie kontroluj stan pinéw podczas uzytkowania.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

e Zestaw pinéw ramy nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj pinéw do zwyktych odpadéw, jesli sg wykonane z metalu czy innych materiatéw, ktére
mozna poddac recyklingowi.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki, aby uzyskac¢ informacje na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje Kontaktowe
W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Zestawu Pinéw
Ramy Rival Arms do GLOCK® GEN3/4.



FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa
tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. On tarkeaa noudattaa ohjeita
varmistaaksesi, ettd kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Al anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, etta se ei ole vaurioitunut.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja, jotka liittyvat aseen osien kayttdon.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, asennuksen aikana.

¢ Varmista, etta tyoskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuudet.
Valta liiallista voimaa osia asentaessasi, sillad se voi aiheuttaa vaurioita.

Al koskaan kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja suojavarusteet.
o Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen asennusta.

2. Asennus

[¢]

Poista kaikki vanhat osat, jotka aiot vaihtaa.

Aseta uusi FRAME PIN huolellisesti paikalleen, varmistaen, etta se on oikein kohdistettu.
Kiinnitd FRAME PIN tiukasti, mutta valta liiallista voimaa.

Tarkista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen kayttéa.

[¢]

o

[¢]

3. Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
o Tarkista saanndllisesti, ettd osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.
o Jos huomaat ongelmia, lopeta tuotteen kaytto valittomasti ja tarkista se.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten sadntéjen mukaan.

e Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, erityisesti jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.



Lisatietoja tukea varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina kysymyksia esittaessasi.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita ja varmista, etta kaytat FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotetta oikein ja turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4

Introduktion

Tack for att du valt FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 fran Rival Arms. Detta produktset &r designat for att
forbattra prestandan och sakerheten for din Glock® pistol. For att sakerstalla en trygg och saker anvandning av
produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall alltid att produkten ar kompatibel med din specifika Glock® modell innan installation.
Anvand endast originaldelar och komponenter som ar rekommenderade av tillverkaren for att undvika
skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra obehériga.

Kontrollera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar nar du installerar eller hanterar produkten.
e Undvik att anvanda produkten under paverkan av alkohol eller droger.

Folj alltid tillverkarens anvisningar for installation och anvandning.

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan du anvander din pistol.

Om du ar osaker pa installationen, konsultera en professionell gunsmith.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Samla alla nédvandiga verktyg och sakerhetsutrustning innan du pabérjar installationen.
o Se till att din pistol ar avsakrad och att inget ammunition finns i narheten.

2. Installation:

o Ta bort de gamla ramstiften enligt tillverkarens anvisningar.
o Installera de nya ramstiften fran Rival Arms i den ordning som anges i installationsmanualen.
o Kontrollera att stiften sitter ordentligt och &r pa plats.

3. Anvandning:

o Anvand din pistol endast med de installerade ramstiften.
o Utfér regelbundna kontroller av stiften for att sakerstalla att de ar i gott skick.

Avfallshantering

¢ Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Om produkten ar skadad eller inte langre behdvs, vanligen atervinn den pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala
aterforsaljare.



Avslutning

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och saker anvandning av FRAME PIN
SET FOR GLOCK® GEN3/4. Tack for att du prioriterar sakerhet och kvalitet i ditt val av produkter.



Navod k pouziti: Sada ramovych pinu pro Glock®
Gen3/4 od Rival Arms

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni sady ramovych pind pro Glock® Gen3/4 od Rival Arms. Tato sada je navrZzena tak,
aby poskytovala vysokou kvalitu a spolehlivost pri sestavovani vasi pistole. Je ddleZité dodrZovat nasledujici
bezpelnostni pokyny a instrukce pro zajiSténi bezpelného a efektivniho pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte vSechny pokyny a bezpeénostni informace.
Zajistujte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi praci s komponenty zbrané se ujistéte, ze je zbraf vzdy vybita.

Pokud si nejste jisti, jak produkt pouzivat, obratte se na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani
e Pred instalaci rdmovych pind se ujistéte, Ze mate spravné nastroje a pracovni prostredi.
* Pri manipulaci s pinem se vyvarujte silného tlaku, ktery by mohl zplsobit poskozeni komponentd.

e Zkontrolujte, zda jsou vsechny dily spravné umistény a zajiStény pfed pouzitim zbrané.
¢ Nikdy nepouzivejte poskozené nebo opotrfebované dily, které by mohly ohrozit bezpelnost.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje a dily.
o Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a bezpecné umisténa na pracovnim stole.

2. Instalace ramovych pind
o Vyjméte staré rameckové piny, pokud je to nutné.
o Umistéte novy rdmovy pin do otvoru a jemné ho zatla¢te na misto.
o Ujistéte se, Ze je pin spravné zajistén a nevycniva.

3. Kontrola po instalaci

o Po instalaci provedte kontrolu, zda jsou vSechny piny spravné umistény.
o Otestujte funkCnost zbrané, abyste se ujistili, Ze vSe funguje spravné.

4. Pouziti

o Pouzivejte zbran pouze v souladu s platnymi zakony a pfedpisy.
o Pri stfelbé dodrzujte bezpelnostni opatfeni a pravidla.

Pokyny pro likvidaci

¢ Sadu rdmovych pin{ likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Pokud je produkt poskozen, zajistéte jeho bezpecnou likvidaci, aby nedosSlo k Grazu.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazl nebo potrebné podpory se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Je dilezité, abyste méli k
dispozici potfebné informace pro zajisténi bezpecného pouzivani produktu.

Tento navod je urcen k zajisténi bezpecného a efektivniho pouzivani sady ramovych pint pro Glock® Gen3/4 od
Rival Arms. DodrZovanim téchto pokynl pomUzete zajistit bezpecnost svou i ostatnich.
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